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I conducted fieldwork focused primarily on the verbal system of various
dialects of Yaeyaman, and undertook a comparative analysis of the verbal honorific system in
Yaeyaman, Japanese, and Korean. Within Yaeyaman my fieldwork was focused on the Hatoma and Kohama
dialects, with additional fieldwork on Taketomi, Aragusuku, and other dialects as well.

The primary field research consisted of both grammatical elicitation and the collection,
transcription, and analysis of naturalistic texts. The former as focused on eliciting a variety of
verb forms with different verbal roots, while the latter was aimed at observing which verb forms
were used in different contexts. | plan to archive these recordings and make them available to the
public in the near future, once the transcriptions are finalized and final speaker consent is

obtained.
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This research project was aimed at investigating and describing the verbal system of
Yaeyaman, with a focus on comparing different dialects within the language. For the Ishigaki
dialect, there is a rather comprehensive description of the verbal system (Suzuki et al, 2001,
Rytkyt Yaeyama no dosi no kenkyi: Isigaki hogen no dosi no asupekuto to tensu (chiikan
hokoku) [Research on the Yaeyama Ryikytuan verb: Verbal tense and aspect in Ishigaki
dialect]), as well as partial descriptions of the verbal systems of other dialects to be found in
dictionaries and grammar sketches. There is, however, little explicitly comparative work
examining interdialectal similarities and differences between the different dialects of
Yaeyaman. There is also a notable lack of transcribed and analyzed naturalistic texts for
various dialects of the language.

This project had two main goals:
1) To gather comparative data on various verb forms across several dialects of Yaeyaman.

2) To gather naturalistic texts (monologs and dialogs) in the target language, in order to
examine the use of the verbal forms in context, as well as to aid in documenting this highly
endangered language.

In the original project plan, the theoretical aim of the research was to focus on tense,
aspectual, and evidential contrasts encoded in the verbal system. While | did gather data
related to these issues, in the end the theoretical component of the research was focused on
cross-dialectal and cross-linguistic differences in the verbal honorific system.

The research on Yaeyaman was carried out with the following methodologies:

(1) Recording of naturalistic texts aimed at gathering naturalistic uses of various verb forms
in context.

(2) Grammatical elicitation of various verb forms in which native speakers translated
sentences of Japanese into their own dialect of Yaesyaman.

(3) Felicity/naturalness judgments of different verbal forms in particular constructed
contexts.

The methodology in (1) was implemented by having participants describe a video (the pear
story video as well as clips from a silent Buster Keaton film) to another speaker of the same
dialect who was unable to see the video. The speakers were then instructed to discuss the
video that was just watched, before finally being recorded watching and talking about the
video together. By using the same videos and methodology with speakers of different dialects,
I aimed to create a corpus of naturalistic texts with a consistent context, facilitating
comparison of verbal forms describing the same events across different dialects. Another goal
of this component of the research was to document the language by collecting more
naturalistic data than is possible with the other two methodologies.

The methodology in (2) was aimed at gathering sufficient data to describe the verbal
morphology (conjugations) across a variety of verb roots. In addition to simple sentences
aimed at eliciting different verb forms, participants also translated a simple story
constructed by the researcher, aimed at elucidating potentially subtle differences in the use
of verb forms as a function of context.



Finally, the methodology in (3) was aimed at understanding the semantics and pragmatics of
the verb forms uncovered in (1) and (2) by exploring which contexts of use were compatible
with each verb form, using constructed rather than natural contexts (contrasting with (1))
that were described to the participant, who would then provide natural verb forms for that
context, as well as judgments of the felicity of alternative verb forms provided by the
researcher.

The comparative research on Yaeyaman and Japanese verbal honorifics was extended to
experimental work on verbal honorifics in Korean, using an experimental version of the
methodology described in (3). In this experimental work, speakers of Korean were asked to
judge the felicity of honorific and plain verb forms with different subjects (low-status, high-
status, and conjoined subjects of mixed social status). This theoretical work was also
extended to work on the honorific systems of Hindi-Urdu and Javanese.

The core results of this research are as follows:

(1) The collection of a corpus of naturalistic text (monologs and dialogs) made in contexts
designed to elicit a variety of verb forms, with an eye toward making future comparative
research possible. Additionally, a short story ("The Run-Away Goat") was translated into a
number of dialects of Yaeyaman. Finally, | did targeted elicititation of various forms for each
dialect examined; these included in particular the Hatoma, Kohama, Maezato, Taketomi, and
Aragusuku dialects.

(2) The empirical and theoretical analysis of semantic and pragmatic differences in the use
of verbal honorifics in three dialects of Yaeyaman (Hatoma, Kohama, and Maezato), Japanese,
and Korean, building on the fieldwork in (1). This theoretical work was also extended to the
honorific systems of Hindi-Urdu and Javanese.

The data collected in (1) is currently being prepared for gradual dissemination via an online
archive. This in turn will make a contribution to the documentation of Yaeyaman, and allow
for future research based on naturalistic data. Yaeyaman translations of the "Run-Away
Goat" story are also being prepared for use as a language learning resource for the younger
generation, with the aim of helping in language reclamation and preservation efforts.

The data and analysis (2) has been presented and published in a number of venues, and
serves as the basis for ongoing experimental work on the semantics and pragmatics of verbal
honorifics in Korean, in collaboration with Sunwoo Jeong of Seoul National University. This
international collaboration is itself another result of this research project. The core question
addressed in this work is what happens in cases of conjoined subjects where one conjunct
would normally require a verbal honorific while the other would normally be pragmatically
incompatible with such marking. My fieldwork demonstrated inter-dialectal variation in the
answer to this question, as well as differences depending on whether the conjuncts are first,
second, or third person. The theory developed to account for this variation was then tested
experimentally for Korean, and is now being further refined on the basis of those results. |
also extended the investigation of verbal honorifics to other languages, in particular Hindi-
Urdu, in collaboration with Rajesh Bhatt of the University of Massachusetts, Amherst, as
well as Javanese.
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